
第十八课

Урок 18



1)  дождь
2)  лошадь (+1)
3)  страница (+1)
4)  не быть; отрицать
5)  еда; пища (+2)
6)  сырая кожа
7)  высокий (+1)
8)  короткохвостая птица
9)  летать (+1)

10)  дикий чеснок
11)  голова; глава
12)  синий; зелёный (+1)
13)  волосы
14)  выделанная кожа (+1)
15)  аромат
16)  достигать; поймать
17)  ветер (+1)
18)  звук
19)  кости
20)  лицо (+1)



1) 雨 (yǔ)
2) 馬, 马 (mǎ)
3) 頁, 页 (yè)
4) 非 (fēi)
5) 食, 飠,饣 (shí)
6) 革 (gé)
7) 高, 髙 (gāo)
8) 隹 (zhuī)
9) 飛, 飞 (fēi)
10) 韭 (jiǔ)

11) 首 (shǒu)
12) 青, 靑 (qīng)
13) 髟 (biāo)
14) 韋, 韦 (wéi)
15) 香 (xiāng)
16) 隶 (lì)
17) 風, 风 (fēng)
18) 音 (yīn)
19) 骨 (gǔ)
20) 面, 靣 (miàn)



1)  Австралия
2)  Франция
3)  Казахстан
4)  Россия
5)  Канада
6)  Италия
7)  Китай
8)  Индия
9)  Белоруссия

10)  Германия
11)  Япония
12)  Украина
13)  США, Америка
14)  Англия
15)  Монголия
16)  Испания



1)  白俄罗斯 (bái’éluósī) 
2)  蒙古 (měnggǔ)
3)  中国 (zhōngguó)
4)  英国 (yīngguó)
5)  乌克兰 (wūkèlán) 
6)  美国 (měiguó)
7)  哈萨克斯坦 (hāsàkèsītǎn)
8)  澳大利亚 (àodàlìyà)
9)  西班牙 (xībānyá)

10)  意大利 (yìdàlì)
11)  加拿大 (jiānádà)
12)  俄罗斯 (éluósī) 
13)  印度 (yìndù)
14)  德国 (déguó)
15)  日本 (rìběn)
16)  法国 (fǎguó)



1)  中国

2)  西班牙

3)  美国

4)  英国

5)  澳大利亚

6)  德国

7)  日本

8)  俄罗斯

9)  乌克兰

10)  蒙古

11)  意大利

12)  白俄罗斯

13)  法国

14)  加拿大

15)  印度

16)  哈萨克斯坦



Скороговорки



妈妈骑马   马慢   妈妈骂马



妈妈骑马   马慢   妈妈骂马
māma qí mǎ    mǎ màn   māma mà mǎ

Мама едет на лошади, лошадь медлит, мама ругает лошадь



Сорок есть сорок

Сорок не четырнадцать

Четырнадцать не сорок

Четырнадцать есть четырнадцать



四十是四十

四十不是十四

十四不是四十

十四是十四



四十是四十
sìshí shì sì shí

四十不是十四
sì shí bùshì shísì
十四不是四十
shí sì bùshì sì shí
十四是十四
shí sì shì shí sì

Сорок есть сорок

Сорок не четырнадцать

Четырнадцать не сорок

Четырнадцать есть четырнадцать



dòu
борьба

料 抖

斗



chàng
жертвенное вино

鬯



lì
кувшин; трипод

蒚 滆



guǐ
черт

嵬 瑰 魆



yú
рыба

鲤 鲨

鱼



niǎo
птица

鸡 鹰

鸟



lǔ
соляная мель; солончак

磠 蓾

卤



lù
олень

麋 麟



mài
пшеница

麮

麦



má
конопля

摩



huáng
желтый

黄 簧 横



shǔ
просо

黏



hēi
черный

墨 熏



zhǐ
вышивка

黼



mǐn
лягушка; жаба

绳 渑

黾



dǐng
бронзовый треножник

鼏 鼐



gǔ
барабан

鼗



shǔ
мышь

鼤 癙



bí
нос

濞 鼿



qí
ровный; одинаковый

济 侪

齐



chǐ
зубы

龄

齿



lóng
дракон

垄 宠 拢

龙



guī
черепаха

龜

龟



yuè
флейта

龠



Новогодняя песня



铃儿响叮当



叮当 (dīngdāng) – дин-дон, звенеть
铃儿 (língr) – колокольчик, бубенчик ( в 

песне поют líng er)
响 (xiǎng) – звучать, раздаваться

滑雪 (huáxuě) – кататься на лыжах, по снегу
雪橇 (xuěqiāo) – сани



冲过 (chōngguò) – прорваться (через)
过 (guò) – проходить (через)

大风雪 (dà fēng xuě) – метель, пурга
奔驰 (bēnchí) – мчаться, нестись

田野 (tiányě) – поля
欢笑 (huānxiào) – весело смеяться

歌唱 (gēchàng) – петь, вести мелодию



铃声 (língshēng) – звон колокольчика
精神 (jīngshén) – дух; душа

欢畅 (huānchàng) – радостный, весёлый
今晚 (jīnwǎn) – сегодня вечером

把 (bǎ) – сл. сл. для инверсии дополнения
歌儿 (gēr) – песня (gē’er в куплете)

嘿 (hēi) – эй!



叮叮当，叮叮当，铃儿响叮当，
dīng dīng dāng, dīng dīng dāng, líng ér xiǎng dīngdāng 
我们滑雪多快乐，我们坐在雪橇上

wǒmen huáxuě duō kuàilè, wǒmen zuò zài xuěqiāo shàng
2 раза



冲过大风雪，他们坐在雪橇上，
chōngguò dà fēng xuě, tāmen zuò zài xuěqiāo shàng

奔驰过田野，欢笑又歌唱。
bēnchí guò tiányě, huānxiào yòu gēchàng

铃声响叮当，你的精神多欢畅，
língshēng xiǎng dīngdāng, nǐ de jīngshén duō huānchàng
今晚滑雪真快乐，把滑雪歌儿唱，嘿

jīnwǎn huáxuě zhēn kuàilè, bǎ huáxuě gē’er chàng, hēi



Домашнее задание

• Выучить ключи (191-214), прописать по 2 
строчки на проверку

• Повторить и доучить все 214 ключей. Будет 
устная выборочная проверка

• Выучить 1 куплет и припев песни

Следующее занятие состоится 25 декабря в 18:00


